
Materials
Materiali
Materialien
Matériaux
Materiales

• seat - Seduta - Sitz - aSSiSe - aSiento 
ash stool 
Sgabello in frassino / Hocker aus eschenzholz / tabouret en fréne / taburete de fresno

   Finish - FinituRa - auSFüHRung - FinitionS - acabado
Water-based paint, matt finish (5 gloss), anti-scratch
Verniciatura a base acqua, finitura opaca (5gloss), antigraffio / Wasserlack, ausführung matt (5glanz), kratzfest / Peinture à base 
d’eau, finition mate (5 gloss), anti-rayures / Pintura a base de agua, acabado mate (brillo 5), anti-arañazos 

lacquered visible grains 
Laccato poro aperto / Laqué pore ouvert / eiche offenporig lackiert / Lacado poro abierto

• FOOtrest - PoggiaPiedi - FußRing - RePoSe-PiedS - RePoSa PieS
Die-cast aluminium, epoxy-polyester powder coating 
Pressofusione d’alluminio, verniciato con polvere epossipoliestere / aluminium-druckguss, epoxid-Polyester pulverbeschichtet / 
aluminium moulé sous-préssion, époxy à poudre époxy-polyester /Fundición de aluminio, barnizado con polvo epoxi-poliéster

   Feet - Piedini -  gLeiteR - PatinS - tacoS
Felt with adhesive, suitable for delicate and sensitive floors (wood, ceramics, marble) 
in feltro, con adesivo, adatti per pavimenti delicati e sensibili (legno, ceramica, marmo) / aus Filz, mit Kleber, für sanfte und 
zartfühlende boden geeignet (Holz, Keramik, Marmor) / en feutre, avec adhésif, pour sols délicats et sensibles (bois, marbre, 
céramique) / en fieltro, con pegatina, aptos para pisos delicados y sensibles (madera, cerámica, mármol)

regulatiOns
anD certiFicates
normative e certificazioni 
bestimmungen und zertifikat
normatives et certifications
normativas y certificados

according to en 16139:2013 level 2, extreme
en di riferimento 16139:2013 livello 2, extreme
seat and back static load test en 1728:2012
carico statico sul sedile e schienale en 1728:2012
seat and back fatigue test, 200.000 cycles en 1728:2012
Resistenza a fatica del sedile-schienale, 200.000 cicli en 1728:2012
Foot rest durability test, 100.000 cycles en 1728:2012
Resistenza a fatica appoggiapiedi,100.000 cicli 200.000 cicli en 1728:2012

catas certiFicate - ceRtiFicato cataS
test report 175634
Rapporto di prova 175634 / testbericht 175634 / Rapport d’essai 175634 /Prueba n° 175634

100% demountable product - 100% recyclable material
Prodotto 100% disassemblabile - 100% materiali riciclabili / Produkt 100% demontierbar - 100% Material recyclingfähig / Produit 
100% démontable - 100% recyclable / Producto 100% desmontable - 100% materiales reciclables

0,17 mc

2 pcs

3,6 kg

Babila 2702_VeR
design  
Odo Fioravanti

Babila barstool in ash wood and die-casted aluminium footrest
Sgabello babila in frassino e poggiapiedi in pressofusione di alluminio / Hocker babila und Fußring aus druckgegossem aluminium / tabouret babila en frêne et repose-pieds 
en aluminium moulé sous pression / taburete babila de fresno y reposapiés en fundición de aluminio 
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Materials
Materiali
Materialien
Matériaux
Materiales

• seat - Seduta - Sitz - aSSiSe - aSiento 
ash stool, upholstered in flexible expanding polyurethane (density 60 kg/m³, class 1 iM, Crib 5), covered with fabric 
Sgabello in frassino, imbottito in poliuretano flessibile (densità 60 kg/m³, classe 1 iM , Crib 5), rivestito in tessuto / Hocker aus 
eschenzholz, Polyurethanschaum (dichte 60 kg/m³, Klasse 1 iM, Crib 5), stoffe bezogen / tabouret en fréne, rembourré en 
polyuréthane souple (densité 60 kg/m³, classe 1 iM, Crib 5), garnie avec tissu / taburete de fresno, tapizado con espuma de 
poliuretano flexible (densidad 60 kg/m³, clase 1 iM, Crib 5), forrado de tela

   Finish - FinituRa - auSFüHRung - FinitionS - aCabado
Water-based paint, matt finish (5 gloss), anti-scratch
Verniciatura a base acqua, finitura opaca (5gloss), antigraffio / Wasserlack, ausführung matt (5glanz), kratzfest / Peinture à base 
d’eau, finition mate (5 gloss), anti-rayures / Pintura a base de agua, acabado mate (brillo 5), anti-arañazos 

lacquered visible grains 
Laccato poro aperto / Laqué pore ouvert / eiche offenporig lackiert / Lacado poro abierto

FaBriC - teSSuto - StoFF - tiSSu - teJido 
Cat. a - C - D - e -G - h - P

• FOOtrest - PoggiaPiedi - FußRing - RePoSe-PiedS - RePoSa PieS
Die-cast aluminium, epoxy-polyester powder coating 
Pressofusione d’alluminio, verniciato con polvere epossipoliestere / aluminium-druckguss, epoxid-Polyester pulverbeschichtet / 
aluminium moulé sous-préssion, époxy à poudre époxy-polyester /Fundición de aluminio, barnizado con polvo epoxi-poliéster

   Feet - Piedini -  gLeiteR - PatinS - taCoS
Felt with adhesive, suitable for delicate and sensitive floors (wood, ceramics, marble) 
in feltro, con adesivo, adatti per pavimenti delicati e sensibili (legno, ceramica, marmo) / aus Filz, mit Kleber, für sanfte und 
zartfühlende boden geeignet (Holz, Keramik, Marmor) / en feutre, avec adhésif, pour sols délicats et sensibles (bois, marbre, 
céramique) / en fieltro, con pegatina, aptos para pisos delicados y sensibles (madera, cerámica, mármol)

reGulatiOns
anD CertiFiCates
normative e Certificazioni 
bestimmungen und zertifikat
normatives et certifications
normativas y certificados

Conforming to: seat and back static load test en 1728 - en 16139, level l2 - extreme
Conforme alla norma: carico statico sul sedile-schienale en 1728 - en 16139, livello L2 - estremo
Conforming to: combined seat and back fatigue test, 200.000 cycles en 1728 - en 16139, level l2 - extreme
Conforme alla norma: resistenza a fatica del sedile-schienale, 200.000 cicli en 1728 - en 16139, livello L2 - estremo 
Conforming to: foot rest durability test, 100.000 cycles en 1728:2012 - en 16139:2013, level l2 - extreme 
Conforme alla norma: resistenza a fatica appoggiapiedi, 100.000 cicli en 1728:2012 - en 16139:2013, livello L2 - estremo

100% demountable product - 86% recyclable material
Prodotto 100% disassemblabile - 86% materiali riciclabili / Produkt 100% demontierbar - 86% Material recyclingfähig / Produit 100% 
démontable - 86% recyclable / Producto 100% desmontable - 86% materiales reciclables

0,19 mc

1 pc

4,2 kg

Babila 2702/a_VeR
design  
Odo Fioravanti

Babila barstool in ash wood with upholstered seat and die-casted aluminium footrest
Sgabello babila in frassino con sedile imbottito e poggiapiedi in pressofusione di alluminio / Hocker babila aus esche mit gepolstertem Sitz und Fußring aus druckgegossem 
aluminium / tabouret babila en frêne avec assise rembourrée et repose-pieds en aluminium moulé sous pression / taburete babila de fresno con asiento tapizado y reposapiés 
en fundición de aluminio 
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Babila 2703
design  
Odo Fioravanti
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MAtEriAlS
Materiali
Materialien
Matériaux
Materiales

• SEAt - SEDUTA - SITZ - ASSISE - ASIENTO
Ash stool
Sgabello in frassino / Hocker aus Eschenzholz / Tabouret en fréne / Taburete de fresno

   FiniSh - FINITURA - AUSFüHRUNg - FINITIONS - AcAbADO
Water-based paint, matt finish (5 gloss), anti-scratch
Verniciatura a base acqua, finitura opaca (5gloss), antigraffio / Wasserlack, Ausführung matt (5glanz), kratzfest / Peinture à base 
d’eau, finition mate (5 gloss), anti-rayures / Pintura a base de agua, acabado mate (brillo 5), anti-arañazos 

lacquered visible grains 
Laccato poro aperto / Laqué pore ouvert / Eiche offenporig lackiert / Lacado poro abierto

   FEEt - PIEDINI -  gLEITER - PATINS - TAcOS
Felt with adhesive, suitable for delicate and sensitive floors (wood, ceramics, marble) 
In feltro, con adesivo, adatti per pavimenti delicati e sensibili (legno, ceramica, marmo) / Aus Filz, mit Kleber, für sanfte und 
zartfühlende boden geeignet (Holz, Keramik, Marmor) / En feutre, avec adhésif, pour sols délicats et sensibles (bois, marbre, 
céramique) / En fieltro, con pegatina, aptos para pisos delicados y sensibles (madera, cerámica, mármol)

rEgulAtionS
AnD cErtiFicAtES
Normative e certificazioni 
bestimmungen und Zertifikat
Normatives et certifications
Normativas y certificados

conforming to: seat and back static load test En 1728 - En 16139, level l2 - extreme
conforme alla norma: carico statico sul sedile-schienale EN 1728 - EN 16139, livello L2 - estremo
conforming to: combined seat and back fatigue test, 200.000 cycles En 1728 - En 16139, level l2 - extreme
conforme alla norma: resistenza a fatica del sedile-schienale, 200.000 cicli EN 1728 - EN 16139, livello L2 - estremo

100% recyclable material
100% materiali riciclabili / 100% Material recyclingfähig / 100% recyclable / 100% materiales reciclables

Babila stool in ash wood 
Sgabello babila in frassino / Hocker babila aus Esche / Tabouret babila en frêne / Taburete babila de fresno

0,08 mc

2 pcs

2,4 kg

1/1
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Babila 2706_VER
design  
Odo Fioravanti

Babila barstool in ash wood with die-casted aluminium footrest
Sgabello Babila in frassino con poggiapiedi in pressofusione di alluminio / Hocker Babila aus Esche mit Fußring aus druckgegossem Aluminium / Tabouret Babila en frêne 
avec repose-pieds en aluminium moulé sous pression / Taburete Babila de fresno con reposapiés en fundición de aluminio 
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MATERIALS
Materiali
Materialien
Matériaux
Materiales

• FRAME - TELAIO - GESTELL - STRUCTURE - ARMAZÓN 
Stool with legs and seat in ash wood
Sgabello con gambe e seduta in frassino / Hocker mit füße und Sitz aus Eschenholz / Tabouret avec pieds et assise en frêne / 
Taburete con patas y asiento en madera de fresno

   FINISH - FINITURA - AUSFÜHRUNG - FINITIONS - ACABADO
Water-based paint, matt finish (5 gloss), anti-scratch
Verniciatura a base acqua, finitura opaca (5gloss), antigraffio / Wasserlack, Ausführung matt (5glanz), kratzfest / Peinture à base 
d’eau, finition mate (5 gloss), anti-rayures / Pintura a base de agua, acabado mate (brillo 5), anti-arañazos 

Lacquered visible grains 
Laccato poro aperto / Laqué pore ouvert / Eiche offenporig lackiert / Lacado poro abierto

• FOOTREST - POGGIAPIEDI - FUßRING - REPOSE-PIEDS - REPOSA PIES
Die-cast aluminium, epoxy-polyester powder coating 
Pressofusione d’alluminio, verniciato con polvere epossipoliestere / Aluminium-Druckguss, epoxid-Polyester pulverbeschichtet / 
Aluminium moulé sous-préssion, époxy à poudre époxy-polyester /Fundición de aluminio, barnizado con polvo epoxi-poliéster

   FEET - PIEDINI -  GLEITER - PATINS - TACOS
Felt with adhesive, suitable for delicate and sensitive floors (wood, ceramics, marble) 
In feltro, con adesivo, adatti per pavimenti delicati e sensibili (legno, ceramica, marmo) / Aus Filz, mit Kleber, für sanfte und 
zartfühlende Boden geeignet (Holz, Keramik, Marmor) / En feutre, avec adhésif, pour sols délicats et sensibles (bois, marbre, 
céramique) / En fieltro, con pegatina, aptos para pisos delicados y sensibles (madera, cerámica, mármol)

REGULATIONS
AND CERTIFICATES
Normative e Certificazioni 
Bestimmungen und Zertifikat
Normatives et certifications
Normativas y certificados

According to EN 16139:2013 level 2, extreme
EN di riferimento 16139:2013 livello 2, extreme

Seat and back static load test EN 1728:2012
Carico statico sul sedile e schienale EN 1728:2012
Seat and back fatigue test, 200.000 cycles EN 1728:2012
Resistenza a fatica del sedile-schienale, 200.000 cicli EN 1728:2012
Foot rest durability test, 100.000 cycles EN 1728:2012
Resistenza a fatica appoggiapiedi,100.000 cicli 200.000 cicli EN 1728:2012

CATAS CERTIFICATE - CERTIFICATO CATA S
Test report 175634
Rapporto di prova 175634 / Testbericht 175634 / Rapport d’essai 175634 /Prueba n° 175634

100% demountable product - 100% recyclable material
Prodotto 100% disassemblabile - 100% materiali riciclabili / Produkt 100% demontierbar - 100% Material recyclingfähig / Produit 
100% démontable - 100% recyclable / Producto 100% desmontable -100% materiales reciclables

1/1

BL2 VE1

FR N1

VE2 RA MCAZ1 RB MO

mm - in

100% MADE IN ITALY

1 pc

mc 0,17
ft³ 6

2 pcs

kg 3,6
lb 7.9
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Babila 2706/A_VER
design  
Odo Fioravanti

Babila barstool in ash wood with upholstered seat and die-casted aluminium footrest
Sgabello Babila in frassino con sedile imbottito e poggiapiedi in pressofusione di alluminio / Hocker Babila aus Esche mit gepolstertem Sitz und Fußring aus druckgegossem 
Aluminium / Tabouret Babila en frêne avec assise rembourrée et repose-pieds en aluminium moulé sous pression / Taburete Babila de fresno con asiento tapizado y reposapiés 
en fundición de aluminio 
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MATERIALS
Materiali
Materialien
Matériaux
Materiales

• SEAT - SEDUTA - SITZ - ASSISE - ASIENTO 
Ash stool, upholstered in flexible expanding polyurethane (density 60 kg/m³, class 1 IM, Crib 5), covered with fabric 
Sgabello in frassino, imbottito in poliuretano flessibile (densità 60 kg/m³, classe 1 IM , Crib 5), rivestito in tessuto / Hocker aus 
Eschenzholz, Polyurethanschaum (Dichte 60 kg/m³, Klasse 1 IM, Crib 5), stoffe bezogen / Tabouret en fréne, rembourré en 
polyuréthane souple (densité 60 kg/m³, classe 1 IM, Crib 5), garnie avec tissu / Taburete de fresno, tapizado con espuma de 
poliuretano flexible (densidad 60 kg/m³, clase 1 IM, Crib 5), forrado de tela

   FINISH - FINITURA - AUSFÜHRUNG - FINITIONS - ACABADO
Water-based paint, matt finish (5 gloss), anti-scratch
Verniciatura a base acqua, finitura opaca (5gloss), antigraffio / Wasserlack, Ausführung matt (5glanz), kratzfest / Peinture à base 
d’eau, finition mate (5 gloss), anti-rayures / Pintura a base de agua, acabado mate (brillo 5), anti-arañazos 

Lacquered visible grains 
Laccato poro aperto / Laqué pore ouvert / Eiche offenporig lackiert / Lacado poro abierto

FABRIC - TESSUTO - STOFF - TISSU - TEJIDO 
Cat. A - C - D - E -G - H - P

• FOOTREST - POGGIAPIEDI - FUßRING - REPOSE-PIEDS - REPOSA PIES
Die-cast aluminium, epoxy-polyester powder coating 
Pressofusione d’alluminio, verniciato con polvere epossipoliestere / Aluminium-Druckguss, epoxid-Polyester pulverbeschichtet / 
Aluminium moulé sous-préssion, époxy à poudre époxy-polyester /Fundición de aluminio, barnizado con polvo epoxi-poliéster

   FEET - PIEDINI -  GLEITER - PATINS - TACOS
Felt with adhesive, suitable for delicate and sensitive floors (wood, ceramics, marble) 
In feltro, con adesivo, adatti per pavimenti delicati e sensibili (legno, ceramica, marmo) / Aus Filz, mit Kleber, für sanfte und 
zartfühlende Boden geeignet (Holz, Keramik, Marmor) / En feutre, avec adhésif, pour sols délicats et sensibles (bois, marbre, 
céramique) / En fieltro, con pegatina, aptos para pisos delicados y sensibles (madera, cerámica, mármol)

REGULATIONS
AND CERTIFICATES
Normative e Certificazioni 
Bestimmungen und Zertifikat
Normatives et certifications
Normativas y certificados

Conforming to: seat and back static load test EN 1728 - EN 16139, level L2 - extreme
Conforme alla norma: carico statico sul sedile-schienale EN 1728 - EN 16139, livello L2 - estremo
Conforming to: combined seat and back fatigue test, 200.000 cycles EN 1728 - EN 16139, level L2 - extreme
Conforme alla norma: resistenza a fatica del sedile-schienale, 200.000 cicli EN 1728 - EN 16139, livello L2 - estremo 
Conforming to: foot rest durability test, 100.000 cycles EN 1728:2012 - EN 16139:2013, level L2 - extreme 
Conforme alla norma: resistenza a fatica appoggiapiedi, 100.000 cicli EN 1728:2012 - EN 16139:2013, livello L2 - estremo

66% demountable product - 86% recyclable material
Prodotto 66% disassemblabile - 86% materiali riciclabili / Produkt 66% demontierbar - 86% Material recyclingfähig / Produit 66% 
démontable - 86% recyclable / Producto 66% desmontable - 86% materiales reciclables

BI

FR N1

ANGC

mm - in

100% MADE IN ITALY

78
0 

- 3
0.

7

360 - 14.2

320 - 12.6

1 pc

mc 0,19
ft³ 6.7

1 pc

kg 4,4
lb 9.7



Materials
Materiali
Materialien
Matériaux
Materiales

• sHell - SCOCCA - SCHALE - COQUE - CARCASA
PP - Polypropylene, fiberglass charged, antistatic, UV resistant
Polipropilene, caricato fibra di vetro, antistatico, anti-UV / Polypropylen, mit Fiberglas verstärkt, Antistatisch, Anti-UV / Polypropylène, 
renforcé en fibre de verre, antistatique, anti-UV / Polipropileno, en fibra de vidrio, antiestático, anti-UV

tecHnology - tECnOLOgiA - tECHnOLOgiE - tECHnOLOgiE - tECnOLOgíA
injection moulding 
Stampaggio ad iniezione / Spritzgießen / Moulage sous injection / Molde de inyección

coloUrs - colori - Farben - coloris - colores 
Hammered surface 
Superficie goffrata / gaufrierte Oberfläche / Surface gaufrée / Superficie microtexturada

• FraMe - tELAiO - StRUKtUR - StRUCtURE - ARMAzón
steel, rod Ø11 mm 
Acciaio, tondino Ø11 mm / Stahl, rundes Rohrgestell Ø11 mm / Acier, fil Ø11 mm / Acero, patín Ø11 mm

FraMe FinisH - FinitURA tELAiO - AUSFüHRUng DES gEStELL - FinitiOnS StRUCtURE - ACAbADO ARMAzón 
Powder coating*
Verniciato con polvere / Pulverbeschichtet / Époxy à poudre / barnizado con polvo

chromed
Cromato / Verchromt / Chromé / Cromado
chromed treatment complying with the normative Uni en iso 14001
trattamento di cromatura conforme alla normativa Uni En iSO 14001 / ordnungsgemäße Verchromung Uni En iSO 14001 / 
traitement de cromage conforme à la normative Uni En iSO 14001 / Proceso de cromado conforme a las normativas Uni En iSO 14001
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Pedrali spa Domestic sales Dept. +39 035 835 88 10 export Dept. +39 035 835 88 40 www.pedrali.it - info@pedrali.it 2019 - rev.01/2

babila barstool with polypropylene shell and steel rod frame
Sgabello babila con scocca in polipropilene e telaio in tondino di acciaio / Hocker babila mit Schale aus Polypropylen und Kufengestell / tabouret babila avec coque en 
polypropylène et structure en fil d’acier / taburete babila con carcasa de polipropileno y estructura en patín de acero

Babila
2747 - 2748
design  
Odo Fioravanti

mc  0,29
ft³ 10.2

2 pcs

kg 6,4
lb 14.1

KD82
0 

- 3
2.

3

500 - 19.7 460 - 18.1

64
5 

- 2
5.

4

mc  0,29
ft³ 10.2

2 pcs

kg 6,9
lb 15.2

KD92
0 

- 3
6.

2

500 - 19.7 480 - 18.9

74
5 

- 2
9.

3

100% MaDe in italy

• 2747 • 2748

mm - in

*  see legend finishes on website
    Vedi legenda finiture sul sito web

bi ne gr sa ar gi

cr



Babila
2747 - 2748
design  
Odo Fioravanti

FinisH - FinitURA - AUSFüHRUng - FinitiOn - ACAbADO
antique brass 
Ottone anticato / Messing Antik / Laiton vieilli / Latón antiguo

   Feet - PiEDini -  gLEitER - PAtinS - tACOS
in polypropylene, with anti-rotation pin, black or white 
in polipropilene, con perno antirotazionale, bianco o nero / Aus Polypropylen, mit nicht drehbar Kern, schwarz oder weiß / En 
polypropylène, avec pivot antirotation, blanc ou noir /De polipropileno, con perno antirrotacional, blanco o negro

regUlations
anD certiFicates
normative e Certificazioni 
bestimmungen und zertifikat
normatives et certifications
normativas y certificados

according to en 16139:2013 level 2, extreme
En di riferimento 16139:2013 livello 2, extreme
seat and back static load test en 1728:2012+ac:2013
Carico statico sul sedile e schienale En 1728:2012+AC:2013
seat and back fatigue test, 200.000 cycles en 1728:2012+ac:2013
Resistenza a fatica del sedile-schienale, 200.000 cicli En 1728:2012+AC:2013
Foot rest durability test, 100.000 cycles en 1728:2012+ac:2013
Resistenza a fatica appoggiapiedi,100.000 cicli En 1728:2012+AC:2013

catas certiFicate - CERtiFiCAtO CAtAS
test report 252572
Rapporto di prova 252572 / testbericht 252572 / Rapport d’essai 252572 /Prueba n° 252572

100% demountable product - 100% recyclable material
Prodotto 100% disassemblabile - 100% materiali riciclabili / Produkt 100% demontierbar - 100% Material recyclingfähig / Produit 
100% démontable - 100% recyclable / Producto 100% desmontable - 100% materiales reciclables

Pedrali spa Domestic sales Dept. +39 035 835 88 10 export Dept. +39 035 835 88 40 www.pedrali.it - info@pedrali.it 2019 - rev.02/2
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Materials
Materiali
Materialien
Matériaux
Materiales

• sHell - SCOCCA - SCHALE - COQUE - CARCASA
PP - Polypropylene shell, upholstered with fireproof foam (density 60 kg/m³, class 1 iM, Crib 5), covered with fabric 
Scocca in polipropilene, imbottita con gommapiuma ignifuga, (densità 60 kg/m³, classe 1 IM , Crib 5), rivestita in tessuto / Schale 
aus Polypropylen, gepolstert mit feuerhemmendem Schaumgummi, (Dichte 60 kg/m³, Klasse 1 IM, Crib 5), stoffe bezogen / Coque en 
polypropylène, rembourrée avec mousse non-feu, (densité 60 kg/m³, classe 1 IM, Crib 5), garnie avec tissu / Carcasa de polipropileno, 
tapizada con goma espuma ignífuga, (densidad 60 kg/m³, clase 1 IM, Crib 5), forrada de tela

   fabriC - tESSUtO - StOff - tISSU - tEjIDO
Cat. C (excluding C60÷C64) - D - e - G - H20÷H35 - H80÷H90

• fraMe - tELAIO - GEStELL - StRUCtURE - ARMAzón
steel, rod Ø11 mm 
Acciaio, tondino Ø11 mm / Stahl, rundes Rohrgestell Ø11 mm / Acier, fil Ø11 mm / Acero, patín Ø11 mm

fraMe finisH - fInItURA tELAIO - AUSfüHRUnG DES GEStELL - fInItIOnS StRUCtURE - ACAbADO ARMAzón 
epoxy-polyester powder coating
Verniciato con polvere epossipoliestere / Epoxid-polyester pulverbeschichtet / Époxy à poudre époxy-polyester / barnizado con 
polvo epoxi-poliéster

   feet - PIEDInI -  GLEItER - PAtInS - tACOS
in polypropylene, with anti-rotation pin, black or white 
In polipropilene, con perno antirotazionale, bianco o nero / Aus Polypropylen, mit nicht drehbar Kern, schwarz oder weiß / En 
polypropylène, avec pivot antirotation, blanc ou noir /De polipropileno, con perno antirrotacional, blanco o negro

reGulations
anD CertifiCates
normative e Certificazioni 
bestimmungen und zertifikat
normatives et certifications
normativas y certificados

according to en 16139:2013 level 2, extreme
En di riferimento 16139:2013 livello 2, extreme
seat and back static load test en 1728:2012+aC:2013
Carico statico sul sedile e schienale En 1728:2012+AC:2013
seat and back fatigue test, 200.000 cycles en 1728:2012+aC:2013
Resistenza a fatica del sedile-schienale, 200.000 cicli En 1728:2012+AC:2013
foot rest durability test, 100.000 cycles en 1728:2012+aC:2013
Resistenza a fatica appoggiapiedi,100.000 cicli En 1728:2012+AC:2013

Catas CertifiCate - CERtIfICAtO CAtAS
test report 252572
Rapporto di prova 252572 / testbericht 252572 / Rapport d’essai 252572 /Prueba n° 252572

100% demountable product - 59% recyclable material
Prodotto 100% disassemblabile - 59% materiali riciclabili / Produkt 100% demontierbar - 59% Material recyclingfähig / Produit 100% 
démontable - 59% recyclable / Producto 100% desmontable - 59% materiales reciclables
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babila barstool with upholstered shell and steel rod frame
Sgabello babila con scocca imbottita e telaio in tondino di acciaio / Hocker babila mit  Schale gepolstert und Kufengestell / tabouret babila aavec coque rembourrée et 
structure en fil d’acier / taburete babila con carcasa tapizada y estructura en patín de acero

Babila 2748/2
design  
Odo Fioravanti
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Babila 2757/2_VER
design  
Odo Fioravanti

Babila  stool  with upholstered shell, ash legs and footrest in die-cast aluminium
Sgabello Babila con scocca imbottita, gambe in frassino e poggiapiedi in pressofusione di alluminio / Hocker Babila mit Schale gepolstert, Beinen und Fußstütze aus 
Aluminium-Druckguss / Tabouret Babila avec coque rembourrée, pieds en frêne et repose-pieds en aluminium moulé sous pression / Taburete Babila con carcasa tapizada, 
patas de fresno y reposapiés de aluminio fundido a presión

KD1 pc

kg 6,8
lb 14.99

mc 0,29
ft³ 10.241

mm - inches

100% MADE IN ITALY
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MATErIALS
Materiali
Materialien
Matériaux
Materiales

• SEAT - SCOCCA - SCHALE - COQUE - CARCASA
PP - Polypropylene shell, upholstered with fireproof foam (density 60 kg/m³, class 1 IM, Crib 5), covered with fabric
Scocca in polipropilene, imbottita con gommapiuma ignifuga, (densità 60 kg/m³, classe 1 IM , Crib 5), rivestita in tessuto / Schale
aus Polypropylen, gepolstert mit feuerhemmendem Schaumgummi, (Dichte 60 kg/m³, Klasse 1 IM, Crib 5), stoffe bezogen / 
Coque en polypropylène, rembourrée avec mousse non-feu, (densité 60 kg/m³, classe 1 IM, Crib 5), garnie avec tissu / Carcasa de 
polipropileno, tapizada con goma espuma ignífuga, (densidad 60 kg/m³, clase 1 IM, Crib 5), forrada de tela

FABrIC - TESSUTO - STOFF - TISSU - TEJIDO
Cat. C (excluding C60÷C64) - D - E - G - H20÷H35 - H80÷H90

• FINISH - FInITURA - AUSFÜHRUnG - FInITIOnS - ACABADO
Water-based paint, matt finish (5 gloss), anti-scratch
Verniciatura a base acqua, finitura opaca (5gloss), antigraffio / Wasserlack, Ausführung matt (5glanz), kratzfest / Peinture à base
d’eau, finition mate (5 gloss), anti-rayures / Pintura a base de agua, acabado mate (brillo 5), anti-arañazos

Lacquered visible grains 
Laccato poro aperto / Laqué pore ouvert / Eiche offenporig lackiert / Lacado poro abierto

Wooden coming from FSC monitored and safeguarded forests
Legno proveniente da foreste controllate FSC / Holz aus FSC - kontrollierten Wäldern geerntet / Bois provenant des forêts 
contrôlées FSC / Madera extraída de bosques controlados por el FSC

FOOTrEST - POGGIAPIEDI -  FUBRInG - REPOSE - ACABADO ARMAZÓn
Die-cast aluminium, epoxy-polyester powder coating
Pressofusione d’alluminio, verniciata con polvere epossipoliestere / Aluminium-Druckguss, epoxy-polyester pulverbeschichtet / 
Aluminium moulé sous-préssion, vernissage à poudre époxy-polyester / Fusión de aluminio, pintada con pintura en polvo epoxi-poliéster

FEET - PIEDInI - GLEITER - PATInS - TACOS
Felt with adhesive, suitable for delicate and sensitive floors (wood, ceramics, marble) 
In feltro, con adesivo, adatti per pavimenti delicati e sensibili (legno, ceramica, marmo) / Aus Filz, mit Kleber, für sanfte und
zartfühlende Boden geeignet (Holz, Keramik, Marmor) / En feutre, avec adhésif, pour sols délicats et sensibles (bois, marbre,
céramique) / En fieltro, con pegatina, aptos para pisos delicados y sensibles (madera, cerámica, mármol)

Fr N1

GC BI AN



rEGuLATIONS
AND CErTIFICATES
normative e Certificazioni 
Bestimmungen und Zertifikat
normatives et certifications
normativas y certificados

According to EN 16139:2013 level 2, extreme
En di riferimento 16139:2013 livello 2, extreme
Seat and back static load test EN 1728:2012+AC:2013
Carico statico sul sedile e schienale En 1728:2012+AC:2013
Seat and back fatigue test, 200.000 cycles EN 1728:2012+AC:2013
Resistenza a fatica del sedile-schienale, 200.000 cicli En 1728:2012+AC:2013
Foot rest durability test, 100.000 cycles EN 1728:2012+AC:2013
Resistenza a fatica appoggiapiedi, 100.000 cicli En 1728:2012+AC:2013

CATAS CErTIFICATE - CERTIFICATO CATAS
Test report 259655
Rapporto di prova 259655 / Testbericht 259655 / Rapport d’essai 259655 / Prueba n° 259655 

80% demountable product - 9% recyclable material
Prodotto 80% disassemblabile - 9% materiali riciclabili / Produkt 80% demontierbar - 9% Material recyclingfähig / Produit 80% 
démontable - 9% recyclable / Producto 80% desmontable - 9% materiales reciclables

Babila 2757/2_VER
design  
Odo Fioravanti
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Materials
Materiali
Materialien
Matériaux
Materiales

• sHell - SCOCCA - SCHALE - COQUE - CARCASA
PP - Polypropylene, fiberglass charged, antistatic, UV resistant
Polipropilene, caricato fibra di vetro, antistatico, anti-UV / Polypropylen, mit Fiberglas verstärkt, Antistatisch, Anti-UV / Polypropylène, 
renforcé en fibre de verre, antistatique, anti-UV / Polipropileno, en fibra de vidrio, antiestático, anti-UV

teCHNOlOGY - TECNOLOGIA - TECHNOLOGIE - TECHNOLOGIE - TECNOLOGÍA
injection moulding 
Stampaggio ad iniezione / Spritzgießen / Moulage sous injection / Molde de inyección

COlOUrs - COLORI - FARBEN - COLORIS - COLORES
Hammered surface
Superficie goffrata / Gaufrierte Oberfläche / Surface gaufrée / Superficie microtexturada

• FraMe - TELAIO - GESTELL - STRUCTURE - ARMAZÓN
steel frame, tube Ø14 mm, epoxy-polyester powder coating; ash legs
Struttura in acciaio, tubo Ø14 mm, verniciata con polvere epossipoliestere; gambe in frassino / Strucktur aus Edelstahl Rohr Ø14 mm, 
epoxid-polyester pulverbeschichtet; Füße aus Eschenzholz / Structure en acier, tube Ø14 mm, époxy à poudre époxy-polyester; pieds 
en fréne / Estructura en acero, tubo Ø14 mm, barnizado con polvo epoxi-poliéster; patas de fresno

   FiNisH - FINITURA - AUSFüHRUNG - FINITIONS - ACABAdO
Water-based paint, matt finish (5 gloss), anti-scratch
Verniciatura a base acqua, finitura opaca (5gloss), antigraffio / Wasserlack, Ausführung matt (5glanz), kratzfest / Peinture à base 
d’eau, finition mate (5 gloss), anti-rayures / Pintura a base de agua, acabado mate (brillo 5), anti-arañazos 

lacquered visible grains 
Laccato poro aperto / Laqué pore ouvert / Eiche offenporig lackiert / Lacado poro abierto

• FOOtrest - POGGIAPIEdI - FUßRING - REPOSE-PIEdS - REPOSA PIES
Die-cast aluminium, epoxy-polyester powder coating 
Pressofusione d’alluminio, verniciato con polvere epossipoliestere / Aluminium-druckguss, epoxid-Polyester pulverbeschichtet / 
Aluminium moulé sous-préssion, époxy à poudre époxy-polyester /Fundición de aluminio, barnizado con polvo epoxi-poliéster

Feet - PIEdINI -  GLEITER - PATINS - TACOS
Felt with adhesive, suitable for delicate and sensitive floors (wood, ceramics, marble) 
In feltro, con adesivo, adatti per pavimenti delicati e sensibili (legno, ceramica, marmo) / Aus Filz, mit Kleber, für sanfte und 
zartfühlende Boden geeignet (Holz, Keramik, Marmor) / En feutre, avec adhésif, pour sols délicats et sensibles (bois, marbre, 
céramique) / En fieltro, con pegatina, aptos para pisos delicados y sensibles (madera, cerámica, mármol)

Babila 2758_VER
design  
Odo Fioravanti

Babila barstool with polypropylene shell, ash legs and footrest in die-cast aluminum
Sgabello Babila con scocca in polipropilene, gambe in frassino e poggiapiedi in pressofusione di alluminio / Hocker Babila mit Schale aus Polypropylen, Beinen und Fußstütze 
aus Aluminium-druckguss / Tabouret Babila avec coque en polypropylène, pieds en frêne et repose-pieds en aluminium moulé sous pression / Taburete Babila con carcasa 
de polipropileno, patas de fresno y reposapiés de aluminio fundido a presión.
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reGUlatiONs
aND CertiFiCates
Normative e Certificazioni 
Bestimmungen und Zertifikat
Normatives et certifications
Normativas y certificados

according to eN 16139:2013 level 2, extreme
EN di riferimento 16139:2013 livello 2, extreme
seat and back static load test eN 1728:2012+aC:2013
Carico statico sul sedile e schienale EN 1728:2012+AC:2013
seat and back fatigue test, 200.000 cycles eN 1728:2012+aC:2013
Resistenza a fatica del sedile-schienale, 200.000 cicli EN 1728:2012+AC:2013
Foot rest durability test, 100.000 cycles eN 1728:2012+aC:2013
Resistenza a fatica appoggiapiedi, 100.000 cicli EN 1728:2012+AC:2013

Catas CertiFiCate - CERTIFICATO CATAS
test report 259655
Rapporto di prova 259655 / Testbericht 259655 / Rapport d’essai 259655 /Prueba n° 259655

100% demountable product - 100% recyclable material
Prodotto 100% disassemblabile - 100% materiali riciclabili / Produkt 100% demontierbar - 100% Material recyclingfähig / Produit 
100% démontable - 100% recyclable / Producto 100% desmontable - 100% materiales reciclables

Pedrali spa Domestic sales Dept. +39 035 835 88 10 export Dept. +39 035 835 88 40 www.pedrali.it - info@pedrali.it 2019- rev.02/2
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Babila 2758_VER
design  
Odo Fioravanti


